
Palacio de La Moneda 

a 10 de Mayo de 1990. 

ESTIMADO SEÑOR: 

He recibido con mucho agrado las felicita-

ciones que, a nombre suyo y del Grupo Liberal Democrático y 

Reformista del Parlamento Europeo, me ha enviado con motivo 

de mi asunción a la Presidencia de la República de Chile. 

Agradezco sinceramente la actitud de com-

prensión que usted me promete, así como valoro la coopera-

ción que usted y su grupo me ofrecen. 

Hago propicia esta oportunidad para expre-

sarle los testimonios de mi más alta consideración y estima. 

PATRICIO AYLWIN 	OCAR 

AL EXCELENTISIMO SEÑOR 

D. VALERY GISCARD d'ESTAING 

PARIS 
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PARIS, le ler Mars 1990 

Monsieur le Président de la République, 

Au moment oú vous étes investi des plus hautes responsabilités. 
je vous adresse, au nom du Groupe Libéral Démocratique et Réformateur du 
Parlement Européen, toutes mes félicitations et je forme des voeux trés 
chaleureux pour le succés de votre mandat. 

Aucun de nous dans la Communauté européenne n'ignore l'immen-
sité et la difficulté des táches auxquelles votre Pays doit faire face. 
Dans votre action, sachez que vous pourrez compter sur notre compréhension 
et notre concours. 

Je me suis réjoui de votre brillante élection et j'aurais aimé 
étre á vos cbtés lors des cérémonies de votre investiture auxquelles vous 
m'avez fait l'honneur de m'inviter. J'y ai été extrémement sensible et je 
regrette sincérement de ne pouvoir envisager un voyage á Santiago le 11 
mars prochain. 

En vous renouvelant mes voeux personnels, je vous prie de 
croire, Monsie r le Prés ent de la République, á l'assurance de ma haute 
considération. 

tip;IJ 

V. GISCARD d'ESTAING 

Monsieur Patricio Aylwin Azocar 
Président élu du Chili 
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